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JEU DE 2 CHANDELLES 2T A CREMAILLERE AVEC GOUPILLE DE SECURITE 
REF. 15217 
 
 
JEU DE 2 CHANDELLES 3T A CREMAILLERE AVEC GOUPILLE DE SECURITE 
REF. 15224 
 
 
JEU DE 2 CHANDELLES 6T A CREMAILLERE AVEC GOUPILLE DE SECURITE 
REF. 15228 

Manuel d’instructions – Notice originale – Instructions d'origine 

Veuillez lire ce manuel d’instructions attentivement et entièrement avant toute utilisation 

 

 
 

 
  



NIU 15217-15224-15228 V.3.4 

SODISE 85 Route de Pont Gwin 29510 Briec FRANCE  2 

1. Instructions de Sécurité 

 

AVERTISSEMENT ! Lire consciencieusement tout le manuel d’instructions et comprendre 
les instructions de sécurité avant l'installation, le fonctionnement, la réparation, la 
maintenance, les changements. Le non-respect de ces instructions peut engendrer des 

blessures corporelles graves. Si l’appareil doit être remis à d’autres personnes, leurs 
remettre aussi ce mode d’emploi. 

 

Lire l’ensemble de ces consignes avant toute utilisation de ce produit et sauvegarder ces informations.  

1.1. Instructions Générales 

1. Utiliser dans un environnement sécurisé : il ne doit pas y avoir de risques d’explosions, de 

produits corrosifs dans l’environnement proche lors de l’utilisation.  

2. Tenir compte de l’environnement de la zone de travail  : ne pas exposer l’outil à la pluie. Ne 

pas utiliser l’outil dans des endroits humides, mouillés ou avec risque de projection d’eau. 

Maintenir la zone de travail bien éclairée. Ne pas utiliser les outils en présence de liquides ou de 

gaz inflammables.  

3. Conserver une zone de travail propre et ordonnée : la zone de travail doit être visible de la 

position de travail. Les zones en désordre et les établis sont propices aux accidents  

4. Protection contre les chocs électriques : éviter tout contact corporel avec des surfaces mises 

ou reliées à la terre (par exemple canalisations, radiateurs, cuisinières, réfrigérateurs).  

5. Maintenir les autres personnes éloignées : Ne pas laisser les personnes, notamment les 

enfants, non concernées par le travail en cours, toucher l’outil ou le prolongateur, et les mainteni r 

éloignées de la zone de travail, ETRE particulièrement vigilant avec les enfants et les animaux.  

6. Ranger les outils non utilisés : les outils inutilisés doivent être rangés dans un endroit sec ou 

fermé à clé, hors de portée des enfants.  

7. Ne pas forcer l’outil : un outil donne de meilleurs résultats de manière plus sûre au régime, à la 

puissance pour lequel il a été conçu.  

8. Utiliser l’outil approprié  : ne pas forcer un petit outil ou un petit accessoire à effectuer le travail 

d’un de plus grosse taille. Ne pas utiliser l’outil à une fin pour laquelle il n'est pas conçu.  

9. Porter des vêtements et équipement de protection adaptés : ne jamais porter des vêtements 

amples, ni des bijoux, car ils peuvent être happés par des pièces en mouvement. Il est 

recommandé de porter des gants de protection. Contenir les cheveux longs. Le port de 

chaussures antidérapantes est recommandé pour les travaux en extérieur.  

10.  Utiliser un équipement de protection : utiliser des lunettes de sécurité, un masque normal ou 

anti poussières si les opérations de travail génèrent de la poussière, des gants de protection (s’il 

n’y a pas de pièces en mouvement ou rotation).  

11.  Connecter l’équipement pour l’extraction des poussières :si l’outil est fourni pour le raccordement 

des équipements pour l’extraction et la récupération des poussières, s’assurer qu’ils sont 

raccordés et correctement utilisés. 

12.  Ne pas trop se pencher : maintenir un bon appui et rester en équilibre en tout temps. 

13.  Traiter les outils avec soin : maintenir les outils propres pour optimiser le travail et la sécurité. 

Suivre les instructions concernant la lubrification et le changement des accessoires. Examiner 

leur état périodiquement, au besoin, confier leur réparation à un poste d’entretien agréé.  

14.  Rester alerté : se concentrer sur le travail. Faire preuve de jugement. Ne pas se servir de l’outil 

lorsqu’on est fatigué.  

15.  Rechercher les pièces endommagées : avant d’utiliser l’outil, examiner soigneusement l’état 

des pièces pour s’assurer qu’elles fonctionnent correctement et qu’elles accomplissent leur 

tâche. Vérifier l’alignement et la liberté de fonctionnement des pièces mobiles, l’état et le 

montage des pièces et toutes autres conditions susceptibles d’affecter défavorablement le 

fonctionnement. Il faut réparer toute pièce dont l’état laisse à désirer ou en remplacer par un 

poste de service agréé sauf si autrement indiqué dans ce manuel d’instructions.  
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16.  Entretenir les outils avec soin : garder les outils de coupe affûtés et propres pour des 

performances meilleures et plus sûres. Suivre les instructions de graissage et de remplacement 

des accessoires. Examiner les câbles/cordons des outils de manière régulière et les faire réparer, 

lorsqu’ils sont endommagés, par un service d’entretien agréé 

17.  Ne pas modifier la machine : aucune modification et/ou reconversion ne doit être effectuée. 

L’usage d’accessoires ou attachements autres que ceux recommandés dans ce manuel 

d’instructions peut entraîner des blessures personnelles. 

18.  Confier la réparation de l’outil à un spécialiste  : cet appareil électrique est conforme aux 

règles de sécurité prévues. La réparation des appareils électriques effectuée par des personnes 

non qualifiées présente des risques de blessures pour l’utilisateur.  

19.  Maintenir les poignées sèches, propres et exemptes de tout lubrifiant et de toute graisse. 

20.  Rester vigilant : regarder ce que vous êtes en train de faire, faire preuve de bon sens et ne pas 

utiliser l’outil lorsque vous êtes fatigué. 

21.  Vérifier les parties endommagées : avant d’utiliser l’outil à d’autres fins, il convient de 

l’examiner attentivement afin de déterminer qu’il fonctionnera correctement et accomplira sa 

fonction prévue. Vérifier l’alignement ou le blocage des parties mobiles, ainsi que l’absence de 

toutes pièces cassées ou de toute condition de fixation et autres conditions, susceptibles 

d’affecter le fonctionnement de l’outil. Il convient de réparer ou de remplacer correctement un 

protecteur ou toute autre partie endommagée par un centre d’entretien agréé, sauf indication 

contraire dans le présent manuel d’instructions. Faire remplacer les interrupteurs défectueux par 

un centre d’entretien agréé. Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne permet pas de passer de 

l’état de marche à l’état d’arrêt. 

22.  Avertissement : l’utilisation de tout accessoire ou de toute fixation autre que celui ou celle 

recommandé(e) dans le présent manuel d’instructions peut présenter un risque de blessure des 

personnes. 

23.  Faire réparer l’outil par une personne qualifiée  : cet outil électrique satisfait les règles de 

sécurité correspondantes. Il convient que les réparations soient effectuées uniquement par des 

personnes qualifiées en utilisant des pièces de rechange d’origine. A défaut, cela peut exposer 

l’utilisateur à un danger important. 

 

 

AVERTISSEMENT ! 
Le non-respect de ces consignes peut conduire à une perte de charge, une défaillance, 
et/ou un endommagement de la chandelle, entrainants des dommages corporels ou 
matériels. 

1.2. Instructions Particulières 

 Lire et comprendre tous les avertissements du manuel d'instructions avant d'utiliser la chandelle. 
 Le non-respect de ces avertissements peut entraîner une perte de capacité de charge, de perte 

de charge, de graves dommages matériels et / ou des blessures.  
 Ne pas dépasser la capacité nominale par chandelle. 
 Positionner la charge UNIQUEMENT au centre du support : la charge doit être centrée sur la 

selle, pas aux extrémités. 
 Utiliser UNIQUEMENT les chandelles par paires, sur des surfaces planes et à niveau pour porter 

la charge : une surface et/ou support instable peut entraîner une perte de performances et des 

dommages 
 Les deux chandelles doivent être réglées à la même hauteur, cliquet pleinement engagé, poignée 

baissée et verrouillée. 

 Utiliser exclusivement sur un seul véhicule à la fois.  
 Les caractéristiques du produit doivent apparaitre en permanence sur le produit : contacter votre 

Service Après-Vente pour obtenir une étiquette des caractéristiques si nécessaire.  
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2. Présentation 

2.1. Vue d’ensemble 

 

1 Base 

2 Poignée de verrouillage 

3 
A plier vers l'intérieure avant utilisation ET après avoir 

installé la tige 

4 Tige à crémaillère 

5 Selle-support de charge 

6 Goupille de sécurité 

2.2. Caractéristiques techniques 

REF. 15217 

Capacité 2T Hauteur min. 280 mm 

Base 190 x 170 mm  Hauteur max. 420 mm 

REF. 15224 

Capacité 3T Hauteur min. 300 mm 

Base 205 x 185 mm  Hauteur max. 420 mm 

REF. 15228 

Capacité 6T Hauteur min. 410 mm 

Base 275 x 250 mm  Hauteur max. 610 mm 

 

3. Utilisation  

 

A LA PREMIERE UTILISATION 
 

Déverrouiller la poignée vers le haut (a), insérer la crémaillère, puis plier la 
languette vers l'intérieur (c) 

 
Avant toute utilisation, il est recommandé de procéder à un contrôle visuel des supports afin de 
repérer tout défaut éventuel tel que fêlures, joints craquelés, pièces manquantes ou endommagées. 
Tout support endommagé de quelque façon doit être immédiatement retiré du service.  

 

Pour une manipulation correcte des chandelles, se référer à la notice 
d’utilisation fournie par le fabricant du véhicule. 
Ne positionner les chandelles qu’aux endroits préconisés par le 

fabricant du véhicule. 
Prévoir de placer les chandelles sur une surface lisse, dure et de niveau 
pour assurer que la charge reste en équilibre. 
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Pour ajuster la position des supports : 
Déverrouiller la poignée, lever la crémaillère jusqu’à la hauteur désirée. 

Rabaisser la poignée (a) pour bloquer la crémaillère Mettre la goupille de 
sécurité en place (b). 

Faire descendre lentement la charge sur les chandelles. 
Si la charge est un véhicule, bloquer les roues pour empêcher que le véhicule se déplace. 

 

4. Entretien 

AUCUNE MODIFICATION NE DOIT ETRE APPORTEE AU PRODUIT. 
                            
Lubrifier les parties mobiles avec une huile légère  

 
Stocker dans un endroit sec. 

 

5. Garantie et Conformité du produit 

La garantie ne peut être accordée à la suite de : 

Une utilisation anormale, une manœuvre erronée, une modification non autorisée, un défaut de 

transport, de manutention ou d’entretien, l’utilisation de pièces ou d’accessoires non d’origine, des 

interventions effectuées par du personnel non agréé, l’absence de protection ou dispositif sécurisant 

l’opérateur, le non-respect des consignes précitées exclut votre machine de notre garantie, les 

marchandises voyagent sous la responsabilité de l’acheteur à qui il appartient d’exercer tout recours à 

l’encontre du transporteur dans les formes et délais légaux. Se reporter à nos Conditions Générales 

de Ventes pour toute demande de garantie. 

Protection de l’environnement : 

Votre appareil contient de nombreux matériaux recyclables. 

Nous vous rappelons que les appareils usagés ne doivent pas être mélangés avec d’autres déchets. 

Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les déchets ménagers. Merci de les 

recycler dans les points de collecte prévus à cet effet. Adressez-vous auprès des autorités locales ou 

de votre revendeur pour obtenir des conseils sur le recyclage. 

 
 


